
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mass Volunteer Schedule 
Date   Ushers       Altar Servers   

Mar 19  Omar Schneider & Todd Sowers  Mar 19  Brody & Luke 

Mar 26  Bob Finley & Todd Sowers   Mar 26  Brody & Owen 

April 2  Skip Bowie & Todd Sowers   April 2  Brody & Owen 

April 6  Brent Hague & Todd Sowers   April 6: Brody & Bob  

 

Extraordinary Ministers of Holy Communion        

Mar 19 Deacon 

Mar 26  David Koelch (Body) & Chris & Ursula Bolding (Blood) 

April 2 Brent Hague (Body) & John & June Thomas (Blood) 

April 6 Deacon 

 

Lectors       Church Offerings (Counters) 

Mar 19  Connie Egbert & Clella Estep* 

Mar 26  Brent Hague & Bob Steele* 

April 2  Jami Carbary & Nancy Dayton*  

   Bob Steele – assist with Gospel 

April 6  Chris Bolding & John Thomas 

 

*2nd Lector please read Intentions of the faithful 
 

 

 

Maintenance   Ministerial Alliance        Food Box Donations 

Omer Schneider        Janice Talbert                  Esperanza Lopez  

Mark Fortune                John Thomas   

John Thomas 

    
 

 March 19, 2023  

Fourth Sunday of Lent/A 
They brought the one who was once blind to the 

Pharisees. Now Jesus had made clay and opened his 

eyes on a sabbath. So then the Pharisees also asked 

him how he was able to see. He said to them, "He put 

clay on my eyes, and I washed, and now I can see." 

So some of the Pharisees said, "This man is not from 

God, because he does not keep the sabbath." (But) 

others said, "How can a sinful man do such signs?" 

And there was a division among them. 

Mass Schedule: 
 

Weekend: 

 Saturday Vigil 5pm (Spanish with Homily in English) 

Sunday 9am (English) 

 

Weekdays: 

Wednesday 12pm Noon 

 

Confessions/Confesiones:  

Saturdays/Sábados 3:30pm 

Wednesdays/Miercoles 11am – 11:50am 
 

 
 St Robert Bellarmine, Jones 

 

St. Robert Bellarmine  

Catholic Church 
 

121 NW 1st St, PO Box 280 Jones, OK 73049 

(405)399-1727 
OFFICE HOURS: M-F 9AM-1PM 

EMAIL: StRobertB@gmail.com 

Website: StRobertJones.org 
 

Administrator 
Fr Titus Pau (Tang Zam Lian Pau) 

405.236.4301 
Fr Titus pau.titus@gmail.com 

 

 
Online Giving: 

https://www.osvhub.com/strobertjones/funds 

 

Solemnity of Corpus Cristi 

Santisimo Cuerpo y Sangre de Cristo 
June 6, 2021 /6 de Junio 2021 

 

I am the living bread that 

came down from heaven, 

Yo Soy el pan vivo que ha 

bajado del cielo. 

 

 
 
 

 

Mass Schedule: 
 

Weekend: 
 

 Saturday Vigil 5pm (Spanish 

with Homily in English) 

 

Sunday 9am (English) 

RE for First Communion & 

Confirmation after 9 a.m. mass 

 

Weekdays: 

Wednesday 12 NOON 

 

Confessions/Confesiones:  

Saturdays/Sábados 

4:00pm – 4:50pm 

Wednesdays/Miercoles 

11:30am – 11:55am 

Or by Appointment 

 

 

 

Online Giving: 
https://www.osvhub.com/strobe

rtjones/funds 

 

Welcome to  

ST Robert Bellarmine 

 

121 NW 1st St, PO Box 280  

Jones, OK 73049  

(405)399-1727 
Office Hours: M-F 9:30am-1:30PM 

Miércoles fluida Español: 

9a.m – 2 p.m. 

EMAIL: StRobertB@gmail.com 

Website: StRobertJones.org 

 

Administrator 
Fr Titus Pau 

(Tang Zam Lian Pau) 
405.236.4301 

pau.titus@gmail.com 
 

 

St. Robert Bellarmine Catholic Church 

 
Fourth Sunday of Lent/A                              March 18-19, 2023 
Cuarto Domingo de Cuaresma/A                           18-19 de Marzo de 2023 

 

 

 
 

Mass Attendance: Sat 3/11: 40; Sun 3/12: 67  

 Weekly Offerings: $1,064 Online Giving: $535  Easter Flower Collection: $5 
  

 

Background on the Gospel Reading                      

John 9: 1-41 
As we did last week, we are reading today from the Gospel of John. In 

today’s Gospel, the healing of the man born blind invites us to focus on 

the physical and spiritual aspects of sight and light. In the first part of 

today’s Gospel, we hear Jesus’ response to a prevalent belief of his 

time: that misfortune and disability were the result of sin. That belief is 

why Jesus is asked the question of whose sin caused the man’s 

blindness—his own or his parents’. Jesus does not answer directly, but 

instead gives the question an entirely different dimension—through this 

man’s disability, God’s power will be made manifest. Jesus then heals 

the man. 

Acontecimientos Sobre el Evangelio  
Juan 9: 1-41 
Como lo hicimos la semana pasada, estamos leyendo hoy el Evangelio de Juan. 

En el Evangelio de hoy, la curación del ciego de nacimiento nos invita a 

centrarnos en los aspectos físicos y espirituales de la vista y la luz. En la primera 

parte del Evangelio de hoy, escuchamos la respuesta de Jesús a una creencia 

prevaleciente de su tiempo: que la desgracia y la discapacidad eran el resultado 

del pecado. Esa creencia es la razón por la que a Jesús se le pregunta de quién 

fue el pecado que causó la ceguera del hombre: la suya o la de sus padres. Jesús 

no responde directamente, sino que le da a la pregunta una dimensión 

completamente diferente: a través de la discapacidad de este hombre, el poder 

de Dios se manifestará. Jesús entonces sana al hombre. 

 
https://www.loyolapress.com/catholic-resources/liturgical-year/sunday-connection/ 

19 de Marzo de 2023 

Cuarto Domingo de Cuaresma/A 
El que había sido ciego fue llevado ante los fariseos. 

Era sábado cuando Jesús hizo barro y le abrió los ojos. 
Los fariseos, a su vez, le preguntaron cómo había 

llegado a ver. El les respondió: “Me puso barro sobre 

los ojos, me lavé y veo”. Algunos fariseos decían: «Ese 

hombre no viene de Dios, porque no observa el 

sábado». Otros replicaban: “¿Cómo un pecador puede 

hacer semejantes signos?”. Y se produjo una división 

entre ellos. 

(If there is a 

deacon, he 

will serve 

as 

EMOHC) 

March TEAM: 

Herb Abts, Clella Estep, Rita Bahr 

 

April TEAM: Jamia Brett, Judy 

Finley, & Omar Schneider 

https://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjPuf-kmvzTAhUGllQKHfTEDKwQjRwIBw&url=https://www.seeklogo.net/tag/facebook/&psig=AFQjCNF6lcBfAU5-pbvmxptZRDTx-v1YIA&ust=1495291814277943
mailto:StRobertB@gmail.com
mailto:pau.titus@gmail.com
https://www.osvhub.com/strobertjones/funds
https://www.osvhub.com/strobertjones/funds
https://www.osvhub.com/strobertjones/funds
mailto:StRobertB@gmail.com
mailto:pau.titus@gmail.com


 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Parish Contacts 
Open Position  Pastoral Assistant  (405) 399-1727  strobertb@gmail.com 
Brent Hague  Council President  (405) 246-5559                tbhague@sbcglobal.net 
Chris Bolding     Finance    (405 )640-2332                 cbolding17@gmail.com 
Greg Fisher  Music Ministry                (405) 696-5404            gregfisherok@gmail.com        
Janice Talbert  Homebound & Mobile Meals (405) 771.3808  petuniat@aol.com 
Jamia Brett/Judy Finley Sisters in Spirit   (405) 206-4105  judy.finley@cox.net 
John Thomas  Knights of Columbus  (405) 999-8058  jthomas132@cox.net 
 

Sacramental Information / Información sobre los Sacramentos: 
 

Baptism/Bautismo: 
Must be an active member of our parish for at least 6 months. To schedule classes for parents and Godparents of children under 

age 7, please contact Fr Titus. For those ages 7 and older desiring the sacrament of Baptism, please contact Parish Office to 

arrange classes.  

Debe ser miembro activo de la parroquia por lo menos 6 meses. Por favor comuníquese con el Padre Titus, para hacer la cita 

para las clases de Bautismo para padres y padrinos. Para aquellos que desean el sacramento del Bautismo y son mayores de 7 

años, por favor comuníquese con La Oficina Parroquial para hacer la cita para las clases. 

 

First Communion/Primera Comunión: 
Two years of preparation are required for First Communion and First Reconciliation. The minimum age for reception of these 

sacraments is 7yrs old, or second grade. Please contact Parish Office for more information. 

 

Se requieren dos años de preparación para la Primera Comunión y la Primera Reconciliación. La edad mínima para recibir estos 

sacramentos es 7 años o segundo grado. Por favor, póngase en contacto con La Oficina parroquial para más información. 

 

Confirmation/Confirmación: 
Confirmation will be held in sixth grade. Please contact Parish Office for more information. 

 

La confirmación se llevará a cabo en sexto grado. Para mas informacióncontacte a La Oficina Parroquial. 

 

Matrimony/Matrimónio: 
Six months’ preparation are required for the sacrament of Matrimony. Please contact Fr Titus for more information. 

 

Se requieren seis meses de preparación para el sacramento del matrimonio. Por favor, póngase en contacto con el P. Titus para 

obtener más información. 

 

Questions? Preguntas? 
For questions regarding the facilities or activities here at the parish, please contact the office.  For questions regarding 

liturgies or sacraments/sacramentals, please contact Fr Titus via email. 
 

Si tiene preguntas sobre las instalaciones o actividades aquí en la parroquia, comuníquese a la oficina.  Si tiene 

preguntas sobre liturgias o sacramentos/sacramentales, comuníquese con el Padre Titus por correo electrónico. 
 

 PLEASE NOTE:Announcements before and after Mass and announcements for the Bulletin must be submitted in writing (or by 

email) at least one week in advance before the weekend of publication. 

 

TENGA EN CUENTA:Los anuncios antes y después de la Misa y los anuncios para el boletín, deben enviarse por escrito (o por 

correo electrónico) al menos con una semana de anticipación anterior a cada fin de semana de la publicación. 

 
 

Please keep these people in your prayers: 
Por favor ponga a estas personas en sus oraciones: 

Alexis Dean            Cari Estep  Nadine Wilson Leo Moore 

Magnolia Cumby      Darlene Freeman Janet Amicon  Leon Adams 

Lara Sheriff 
   

Our faithful departed / Nuestros Fieles Difuntos 
†Pat Eckroat   †Raye Lynn Pittman    † Sue Carbary   † Estelle Audineau 

† Alejandra Eleacion Ogario     † Raymundo Bajo Sabadlab  † Anna May Greff 

† Ralph Goslin         † Florence Goslin †Betty Kinder  †Danette Hague 
 

I urge then, first of all that petitions, prayers, intercessions and thanksgiving should be offered 
for everyone,” 1 Timothy 2:1 

 
"Exhorto ante todo, a que se hagan rogativas, oraciones, peticiones y acciones de gracias, por 

todos los hombres;" 1 Timoteo 2:1 

 

Pray for Vocations / Oremos por Vocaciónes 
 

19th –John Grim (Seminarian) 
20th – Xander Schmitt (Seminarian) 
21st – Jonah Beckham (Seminarian) 
22nd

 – Joseph Allen (Seminarian) 
23rd– Maximillian Marcott (Seminarian) 
24th

 – Rendon Chambers (Seminarian) 
25th – Dominick Denney (Seminarian)  

If you would like a mass to be said for your loved one, please contact Rita Bahr for scheduling. 

Please consider donating a $10 stipend. 
 

Si desea que se diga una misa por su ser querido, comuníquese con Rita Bahr para programar. 

Por favor considere donar un estipendio de $10. 

Come Pray the Rosary 

30 minutes before Sunday Mass 
   

Please join us every Sunday as we pray the Rosary 30 minutes before the Mass; please 
be ready to pray at 8:30 a.m. 

Rosary Leaders:  
  Mar 19: Heidi & Glenn Nead 

  Mar 26:  Rita Bahr 

  April 2: Rita Bahr 

  April 9:  Nancy Dayton 

 
 

 

 

 
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

BIRTHDAYS AND ANNIVERSARIES 

Cumpleaños y Celebraciones Espósales 
  

 

 13  Pat & Donna Libel 

    21  Skip & Michelle Bowie 

 31   Bob & Judy Finley 

If your birthday and/or anniversary are not on the list, please contact the office so you may 

be included. 

 

March Birthdays: 
1  Gary Egbert; 2  Belen Quiñonez; 3  Thorson Taylor;       
7  Bob Finley;           
8  Camila Gonzalez;  Santiago De Loera;  
9  Nidia Orozco; 13  Owen Magee; 14  Maria Escobar;              
16  Tres Sturdivan; Saul Natividad; 
17  Bob Casey;  Britt Hague; 
19  Don Dale; 21  Mary Eudave; 
24  Kerri Finley;  J Salvador Vazquez; Deanna Turner; 
26  Bryant Hague; June Thomas; Cendy Libel; 
27 Naslhy Coronado; 28 Janet Amicon; Angie Fortune; 
30 Dana Duran 

 

March Wedding Anniversaries 
 

 

Friday, March 31, 2023, will be the last meatless soup dinner at 7:00 p.m. in the 
parish center following Stations of the Cross at St. Robert’s. We are still needing 
volunteers to help with serving/clean-up for each of the dinners. Please fill out the 
sign-up sheet in the narthex to help! 
 
Viernes, 31 de marzo de 2023, será la última cena de sopa sin carne a las 7:00 p.m. 
en el centro parroquial después de las Estaciones de la Cruz en St. Robert's. Todavía 
necesitamos voluntarios para ayudar con el servicio / limpieza de cada una de las 
cenas. ¡Por favor, llene la hoja de registro en el nártex para ayudar! 
 

Stations of the Cross are still being held at St. Robert’s each Friday up to and 

including March 31, 2023, starting at 6:30 p.m.  

****************************************************************** 

Las Estaciones de la Cruz todavía se llevan a cabo en St. Robert's todos los viernes 

hasta el 31 de marzo de 2023 inclusive, a partir de las 6:30 p.m. 

Connie Egbert is leading group for the Lent in a Bag activity kit at St. Robert’s on 

Thursdays during March at 6:00 p.m., in the Parish Center. Please bring your 

Lent In A Bag activity kit with you and your Bible if you have one. Bring your 

friends and family! Let us pray and draw closer to God as a parish family! 
 

Connie Egbert es el grupo líder para el kit de actividades de Cuaresma en una 

bolsa en St. Robert's los jueves durante marzo a las 6:00 p.m., en el Centro 

Parroquial. Por favor, traiga su kit de actividades de Cuaresma en una bolsa con 

usted y su Biblia si tiene uno. ¡Trae a tus amigos y familiares! ¡Oremos y 

acerquémonos a Dios como familia parroquial! 
 

If you are a visitor to our parish and would like to become part of our parish family, 
please pick up a parish family registration form in the narthex. Please return completed 
forms to the parish office. Welcome home! We are so glad you are here! 
 
Si es un visitante de nuestra parroquia y desea formar parte de nuestra familia 
parroquial, recoja un formulario de registro de familia parroquial en el nártex. Por favor 
devuelva los formularios completos a la oficina parroquial. ¡Bienvenido a casa! ¡Estamos 
muy contentos de que estés aquí! 

NO Confessions or Noon Mass this Wednesday, March 22, 2023, at 
St. Roberts. 
 

NO habrá confesiones ni misa del mediodía este miércoles 22 de 
marzo de 2023 en St. Roberts. 

Please consider donating non-perishable food to the receptable in the narthex to 

help feed the hungry in our community. Thanks! 

 

Considere donar alimentos no perecederos al receptáculo en el nártex para ayudar 

a alimentar a los hambrientos de nuestra comunidad. ¡Gracias! 

 



         

 

 

St Robert’s is seeking volunteers to organize monthly activities and gatherings that are 

focused on the entire family. St Robert’s is also seeking volunteers to conduct 

religious education for our children not preparing to accept sacraments, both to 

provide one-time assistance and long-term management. Please contact Father Titus 

if you are interested. 

St Robert's está buscando voluntarios para organizar actividades mensuales y reuniones que 
se centren en toda la familia. St Robert's también está buscando voluntarios para llevar a 

cabo la educación religiosa para nuestros niños que no se preparan para aceptar los 
sacramentos, tanto para proporcionar asistencia única como para administrar a largo plazo. 
Por favor, póngase en contacto con el Padre Tito si está interesado. 

                         ¡Oportunidad de voluntariado para ser más activo en la parroquia! 

Todavía necesitamos UN nuevo miembro para el Consejo Parroquial que asista a 

misa el sábado por la noche. El consejo parroquial se reúne 4 veces al año. Si está 

interesado o desea nominar a alguien comuníquese con el Padre Titus.  

      
 

Volunteer Opportunities to be more active in the Parish! 
 

We are still in need of volunteers for ushers. For usher training, please see David Koelch 

or contact him at (405) 620-6484.  

 

We are in need of more volunteers to be rosary leaders at 8:30 a.m. before Sunday mass. 

Please see Rita Bahr if interested. 
 

 

 

The Knights of Columbus are hosting an All Men’s Retreat on  
April 22, 2023, from 9 A.M. to Noon in the parish center. This retreat 
will be led by Deacon Dunn Cumby. More details to come! 

Important Upcoming Masses: 

Holy Thursday mass (April 6, 2023) will be at  

5:00 p.m. at St. Robert’s 

Good Friday service (April 7, 2023) will be at  

5:00 p.m. at St. Robert’s 

Easter Vigil mass (Saturday, April 8, 2023) will be at Corpus Christi  

at 9:00 p.m.  

There will be no Easter Vigil mass at St. Robert’s. 

Easter Sunday mass (Sunday, April 9, 2023) will be at the usual  

9:00 a.m. time at St. Robert’s 

If you did not receive a brief information form to fill out to help update the church 

records, please pick up a form in the narthex. Please complete and return to the 

form to the basket in the narthex as soon as possible.  

Si no recibió un breve formulario de información para completar para ayudar a 

actualizar los registros de la iglesia, recoja un formulario en el nártex. Complete y 

devuelva el formulario a la cesta en el nártex lo antes posible. 

 

Los Caballeros de Colón están organizando un retiro para todos los 
hombres el 22 de abril de 2023, de 9 a.m. al mediodía en el centro 
parroquial. Este retiro será dirigido por el Diácono Dunn Cumby. 
Más detalles por venir! 

Misas Importantes Próximas: 

La misa del Jueves Santo (6 de abril de 2023) será a las  

5:00 p.m. en St. Robert's 

Servicio de Viernes Santo (7 de abril de 2023) será a las  

5:00 p.m. en St. Robert's 

La misa de la Vigilia Pascual (sábado 8 de abril de 2023) será en  

Corpus Christi a las 9:00 p.m.   

No habrá misa de la Vigilia Pascual en San Roberto 

La misa del Domingo de Pascua (domingo 9 de abril de 2023) será a  

las 9:00 a.m. hora habitual en St. Robert's 

Donuts after Mass will be next Sunday, March 26, 2023, in the parish center! 

Everyone is welcome for the food, fun, and fellowship! ¡Las donas después de la misa serán el próximo domingo 26 de marzo de 2023, 

en el centro parroquial! ¡Todos son bienvenidos por la comida, la diversión y el 

compañerismo! 
 


